ביום חגיגי ושמח זה, ב_____ בשבת, _____ ימים לחודש _____ בשנת _____ לבריאת עולם, ובמקביל ל_____ ימים לחודש _____ בשנת _____, למנין שאנו מונים כאן, ב _____, _____, בן _____, ו _____, בת _____, אמרו את המילים וביצעו את הטקסים אשר איחדו את חייהם ואישררו את אהבתם. 
אנחנו החברים הכי טובים אחד של השנייה; הנך תקוותיי ועתידי, מקור הכוח שלי, הנשמה התאומה שלי. אנו עומדים זה לצד זו בגאווה, עינינו נוצצות מאהבה, ליבנו מתפקע מחלומות משותפים. מי ייתן ואיחוד זה יהיה אמיתי ויציב, ויושתת על חמלה, טוב לב וכנות. בכל זמן ובכל מקום, לא תהיה עוד אהבה כשלנו, וסיפורנו הייחודי ימשיך להתפתח במלוא יופיו וחנו.	Comment by Author: In Hebrew, the plural works better here, I also rephrased a bit to make the sentence flow better in Hebrew. Please make sure you agree.
אנו מתחייבים להוקיר זה את זו ולתמוך זה בזו, להתמודד עם האתגרים שהחיים יציבו בפנינו בכוח שקט ובאומץ-לב, ולקבל את ברכות החיים בהשתאות, בשמחה ובצחוק. נצמח כבני אדם ונחגוג את החופש המופלא הנולד מתוך כבוד הדדי.	Comment by Author: I rephrased a bit, to make the sentence work better in Hebrew. Please make sure you agree with the translation.
נזכור מדוע התאהבנו. 
בריתנו הקדושה שרירה וקיימת. 
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